HHAR

BRIZITID ! (2

JEDA
="
Al

&
JEDA
&

AR AG
=

FHElE

Bo, BALKXDTTH,

WedH, Bbxo EBEMEL < T,

Zhud. Thid. BEBMHFILEL & I0,

D Ao

SHEBVWATHRRDTLEND EITH,

W, 2o XD BRLTHEB 0,

3, RHLELE.

(talking to the serving girl) T 5 5 DBE S A BT,

lE—

Al @I, WhDRASTS?
SHIZBORTYDVWVNDRASTETY, 2ETELLENST
TEWn,

Codh. EFTENNEHEBID0,

RILLE—T, ZE5BELOTT,

(turning to the serving girl) &V, H VLD,

(to the chef) TN 5, BT, HYIZANMRD A2 THEBID,
e SHIRWWEREZSEAADTBATT X,

T2 EMoT,

After a while:

AR
&
HRAT
%
W

BEIN. TAZABDEL x50,

Z5%,

fAIMBIZLEL XD,

FEAMBEBHEBINE. THhE, BEEZ2HOI—F,
i, KALELE,
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Towards the end:

R : (to the assistant) 25 5 D BRE AIZ LA D —DY,
JEDN : H— 0, =F0nEBEBLE—T,

At the end:
% ZNU 2. BEIE. BEV,
WAl EEHDMNED TXWNWET, (Heshouts to the cashier)

BENWIBIIXESE,

There are various kinds of sushi restaurant. You may be familiar with kaiten-zushi
[B]#:5% F], where the sushi is on small plates that pass in front of the customers on a
revolving track, but here we have a more expensive establishment where you will be
expected to interact with the chef who is serving you from behind the counter and
where you will not be expected to ask the price of anything. If you sit at the counter
of a sushi restaurant, you will not normally order a whole meal from the outset but
will be expected to choose what you want as you go, either directly from the chilled
glass cabinets in front of you or by referring to the handwritten wooden tablets that

will be hanging behind the counter.

1 BHEZMT D

f+VF % ‘apply’ is one of those terrible verbs that seem to mean everything,
depending on context. Here it is the normal verb for ‘serving’ sake. Unless you are
buying it from a store, sake is ordered by the small bottle, B38kF (35 £ 5 L), and,
as it is drunk from very small cups called B30 (35 & Z), there is a lot of pouring
involved. If you are drinking with someone else, it is normally considered impolite

to pour your own drink. Sake can be drunk either warmed (to about 38°C),
U (B DOMA) or B (M A) 2T B, or cold, # () R T.
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2 BAEL

This word, read o-tdshi, means ‘starter’ or ‘relish’. Whenever you sit down and order
a drink in a place like this, 338 L will appear in front of you. It is treated as a kind
of little extra and so is not added to the bill, but you will, of course, have paid for it

somewhere along the line.

3 BOEL& SN

What might on the surface seem to mean ‘shall I grip it?” here refers to the hand
action of making sushi. Notice how the man starts with sashimi and a drink, and only
moves on to the rice, in the form of sushi, at the end. There are some basic sushi
words with which you should be familiar. Chirashizushi is a bed of sushi rice covered
with various ingredients; norimaki is when the rice and a filling is rolled up in dried
seaweed (nori); nigirizushi is what we have here, with a fistful of rice with wasabi
(Japanese horseradish) and a slice of fish on top. Note that o-nigiri, however, is the
general word for rice balls which have a little something inside them, a strip of

seaweed around them, and which are commonly used for picnics.

4 ERO—D2

A good example of the way that vocabulary tends to get specialized. This word
means ‘tea’, but you will only hear it used in a drinking establishment or a sushi bar.
If you try using this word at home, or in a tea shop, you will be met with a blank
stare. The normal counter for cups of tea is f (Id 1)), used with Sino-Japanese

numbers. Note that with _EA%D native Japanese numbers are used.

There are a large number of Japanese words specifically relating to tea. The normal
verb for ‘making’ tea is AN1% ‘putin’: 3% % A%, except when someone is
preparing ‘tea-ceremony tea’ or #£% (£ o 5 %), when the verb is =% (/= T%).
Other types of tea are:

R sencha good-quality green tea
T bancha everyday tea, which looks brown
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F5U%  hojicha bancha which has been parched; smoky flavour
X mugicha roasted barley tea, mostly drunk cold in summer
LK genmaicha  bancha with grains of roasted rice; nutty flavour

11 VABRS20CT

Vrf4F¥— WnHEoL20EY,

X DS, CREZBENWLTHIEEHTTH,

TrA&Z— W, #@FHR-STEDET. BTAKRTWS-L2VETR.
ESFIZEEAN, ZE5AZa—¢ET42 - JARTIEVET,
BRIEDH .

* (turning towards his wife) £57 % ?

3 FAEHNIC®, BEORIZY A KRBT E,

* (to the waiter) TN U 2 H S 13EHE T,

x4y — B, BAWELELE,

K (tohiswife) fTIZL &S5 H. S HIER—FARA 5T
FERbBDEEH>THIK,

# ENCRDKBICRSERIFE T, TR EARBRENBEHD
BOMLS?

K ADEHETEICFHN VXS E XK.

E=3 %5, L2dH, RZZOEBOLZINENIDIILTHSD,

* 3 e NN, (to the waiter) TN TIL, FEFOLZTIVEFNIT,
BRI E500—E EBBENLET.

Dz Y= NRIEFAROLELEEREBLNTL & D%

# RN ZBENWLET,

P FiES1 A,

VrAF— BRAYDOHL,

* (to his wife) A= 5, RHIEVATA 2O, Eobning
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B EBLTH.
FNC2H. THE5O0MFUTORZBENWLET,

A

Ay — B, HLIEDELE. P&BRHFLETFINERR,

* F5E2E. WTPHNEE ACTAY T BPOTTR. BRAT
Ele R

# HENPE, ZOMIUTIARDPARTREEFIZb - &
RATETE T IRDIT,

* EDED, HOEESIES > TEDIRHNDPDRI AU RN
N e

# 5 &, FNEFESE. ZOTANMNENNAYETTBREORE
Hrok, EVWIEIBENZEVITE, ZZREBEZIAMNRLALT
WahsE->EBLWDR,

*x She ZDOERERRDBNI EN>EL

= Ao, #E?

5 Nz

Something has been omitted here. With Bi{iZ you can often expect a negative, so ‘not
particularly X’. The wife doesn’t mind either way.

[RIZABRBNIETHHDATTD, | TR, FlZ, |
MEDZEFERD, TNEBHENRD?) THIRFICHZ THHNTD
BWTE, )

DT ED EBSTE DT U2 RWARTE,

AT does not always have this negative sense, however. It can simply mean

‘separately’.

BRI ESTHDET,
ELTEN, ROWMB L EMCEATHET,
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6 NRESTA

This might come as a surprise, but the Japanese are firmly convinced that bread,
rather than potatoes, is the Western equivalent of rice, the staple diet: hence the term
X > &, which means ‘Western-style food’. Since this is a Western-style restaurant, if
you ask for the rice option you must use the word 7 X rather than ZI3 A, and it

will come not in a bowl with chopsticks but on its own on a separate plate.

7 HUA >

For some reason the words for ‘white wine’ and ‘red wine’ are hybrids: rather than
K74 JAand Ly K« U  youshould use the words H (L %) U1 >
and 7} (&%) 7 2. Some other examples are:

BrYr—J) dark beer
ENZ BV left-hand drive
2h—7 sharp bend

8 [1IEN

Note the lack of a & A suffix here. This is an immediate pointer to the fact that
Yamashita is either (a) a friend of Sugino from school or university or (b) Sugino’s

subordinate at work. This relationship is reflected in point 11 as well.

9 INFMBEAZHENTSZATIREE>TET
The presence of T followed by the colloquial 43 in front of & & > T/ is the clue
that the words are to be attributed to Yamashita and that B X A therefore refers to
Sugino’s wife. It is quite common in Japanese that direct speech appears without
quotation marks. If Yamashita had been referring to his own wife, he would have
said something like FZNIZHHHE W 5 072 A TY & and Sugino would have
phrased it: ITFASRE ARMBAENTBOE>TE > TlL.

Occasionally you will run into ambiguities. If someone says to his mother: ¥ 3
SWBPHEIARIDEDITELLENS Lo TE - Tl it can mean either
‘John said that you did not seem to be keen on going’ or ‘John said that his mother
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did not seem to be keen on going’. Usually, of course, context will tell you what is

meant:

VariBmE KBTS I LIS Lo TE 2 Tle k.
John said it looked as though his elder sister was going to get married.

10  \WiF 3 here has the rather special meaning of ‘able to drink’, but it also has a

number of other idiomatic uses:
10.1 ‘be really good’

ZZOBEFIIWTETRA,
NEFENMN LB SEEAR—Y BN WTEAENTT X,

10.2 ‘can manage’

ZDMDTFRETWITENEH.
MR EDWILLERDA—AZMATHIEATTR, INTHLITFEH,
EINFR o THRWESND EH AR,

1 H\D

This word is colloquial for & @ A and is only used by men. Depending on context it
can have either a very rough feel to it or it may express intimacy. The same goes for
Z D, and the pair BN/ BEZ.

12 ZEhn

12.1 Theprefix (Z) /h can mean simply ‘small’ or ‘little”:

N TINR ‘kitten/puppy’ INKD ‘chubby’
/MR ‘drizzle’ N ‘spare change’
h—FFE ‘nearly an hour’

5 &0 E/NERTNEATERS Y b2 Lo TWEEIARBATY.
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12.2 Occasionally, however, you will find that it has a much more negative

connotation:

HNDEERES, BOZEAIKRTEBERNS, AR/NSEICLELDR
BEZEDAENS, 2<HEIIELZXR.

NEELWIED D THBICRITDEVENZ IR kBT,
ANFIORFET T, TREEENOW SIIRENWER AR,

Exercises

1 Fill in the brackets with the correct particle and then translate the following

passage into English.

(a)

A () TRITBOWLWETFR () ROWFiz) &E50T—# () fioT
BBZEIILE., TWHoLe—1 EVIBEOVWWE () BASNTIE

( ) Ao, +H. SABDARUTN SN () o TLEWES /NS RIEE
A, BWAYIY—OF () ZDBWTWe, T84 () | tBBEZEXTS
L, EOBVWANRSTET, [E5F, BIFZEROEREDTIN] EED. &
DLIZidE, B KESDBRLRBED () E5LDUWATNS, KA () ¥
bF—BRENWDEE-T, B () BEORLTEDTSLLWEHANWEZLZO
MBPo=DTEN () THIEWRLE., TST, BEIA. IS NEXRL KD,
S () EAEAHDMOGONND () A2TETH] &bxo L ETOF
WEORBTAE 5.

(b)

IOZARBEREVSD () BPoTWE5HLW, & ( ) BOBETR
BB, RBBEMFELIDIBAEVWSIEEDS () I<{FELNTHWEZLIBR
() T3, () Bbokoh?—ERER () BREEATHNETS
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0B, BE () E270X. BEMDOURZ > oG () M
FZRW-OTH B, ThET TR, HEhsREiz () &k () Ash
B, f-F - BRCEE () BHOK () Mboik. KAYHHFHE -
=)l - JA 2 Ekk&g, VI MRUZIBHBENITFNERTIEGH .
EHLSBRNDEFEZDEZTDRDE,

2 Translate the following sentences into English paying particular attention to
theverb 5 3.

Ao, XBREAEEL>THL272D,
HULEIZARDZETERRANHEL RZ 250N S, FRAEBED S LA
fToTHEBSBh,
FBIEAEDREETRESCRSBEVANRZNNSBEH B L AITET
HE5BIMN.

ESRBRAENS BREHELARITIRBEZTHE-THEBI &,
AAEEBLTHEADEHONTZVAEITE,
HARBRITHETNZLTH SO ELEBILRBBEL TRRWD,
TARBZEHBOHRBIELNWERSABRLEIZANDEDIHALTHLB I M.
EHEGABETEREZIITHE A 50K,

3 Use your imagination and complete the following sentences using a verb +

HVT5.

TARIZILLWARS
DOEZDEDH 2N
BEBRED RN TZARS
HREVBEEFTVII<WARS
HE, Ihbroz0?2/0%E
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4 Complete the following sentences by inserting an interrogative plus a particle

asin: M BIZLEL £ 9.

BT 3D [lCLEL XD,
REZHRODIDIT JlUEL xS,
BEEOZVAHITE ] JTLEL &S,
[FES S| JiIZLEL LD,
FRESOBIRIE [ JHzLEL &,

5 Change the following typically female phrases into colloquial male

expressions.

kA, —RBIThin,

T OBE, TR~z b,
H5, ZOHEEENSTBHENMNL S,
ZoBABWLWbhz,

FHL ENWT X, BEWN,



68 Lesson 5
Word List

FF ] sushi sushi

g itamae chef

wmee hiya cold water

EW5 agaru eat, drink (honorific)
Hz35 kan o suru warm up sake

il atsukan warm sake

B aji horse mackerel

LD i tobikiri ii particularly good

2z & tataki chopped

BEL o-toshi starter, see note 2

] tekito ni as it comes, it’s up to you
RD<3%5 mitsukurou choose, assemble

i tane ingredients

B2 nigiru grip

hes chittoro fatty tuna

£ agari tea

B kanjo bill

s+ choshi small bottle for serving sake
®¥0 choko small cup for sake

24 Sugino surname

T yoyaku reservation

RATH shokuzen-shu aperitif

AT + neg. betsu ni not particularly, see note 5
RBICTH 2R FF D obune ni notta kimochi with full trust

3/k0) susume recommendation

FFH hyoban reputation

Gl shitabirame sole

LTIV muniery meuniere



AR

H—F
Wit
7Y = =R
HND
KA
[ 30
Ay )
BE
Br—)
ENZ BRI
ah—7
TR
DN
&
#ar

NI

INK

/N

INER
INAD
MNEDT <
NEEIZT S
BAICL %
INE LW
H
RT3 (XiT)
v e
—¥5
BED W
HZ 5

&=

samon

ikeru
yopparau
aitsu

ki niiru

kirai
kizutsukeru
shokuhi
kuro-biru
hidari-handoru
kya-kabu
yosan

kitsui
shoshin-sha
kumu

koneko

koinu

kosame

kozeni
kobutori
kobara ga suku
kobaka ni suru
atama ni kuru
kozakashii
joshiki

kakeru (X ni)
korika

issho

isei no ii
mukaeru

bon

salmon

see note 9

get drunk

him, that guy
like

dislike

hurt

cost of food

dark beer
left-handed drive
sharp bend
budget

tight

beginner

put together, programme
kitten

puppy

drizzle

spare change
chubby

feel a little hungry
sneer at

get one annoyed
clever clever
common sense
lack X

clever

together

lively, enthusiastic
welcome

tray
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1ir = I

EA

1A

EFT ORIz E
JEEE
135
FbErIBA
REER
8

7 % < Xi2)
X

RE

<

HIE D
RS 5
H&7s

5l ZZIT5
FIR9 3
REKITS
&

m kR
&

shikakui

toro

ika

dosu no kiita koe
izakaya
hayaru
akachachin
ashi o hakobu
kyakuso
monko o hiraku
henka
Kankoku
kemuri
higaeri
shutcho suru
mendo na
hikiukeru
in’yd suru
happyo suru
gansho
menkai jikan
kifukin

Lesson 5

square, rectangular
funa

squid

a deep voice
Japanese style pub
be popular, be in fashion
red lantern, bar

go, visit

clientele

open one’s doors to X
change

Korea

smoke

day return

go on a business trip
troublesome, tedious
take on

quote

present, announce
application form
visiting hours

donation, contribution






